NEZIRI • UDHËZUES ORIGJINALPretendimi dhe prova
Një pretendim është ajo që autori kërkon të pranojmë. Prova është materiali që ofrohet për ta mbështetur atë. Interpretimi është shpjegimi i lidhjes ndërmjet tyre. Këto tri elemente duhen lexuar veçmas.
Pyesni nëse prova e mbështet saktësisht pretendimin apo vetëm një pjesë të tij. Një shembull nuk mjafton gjithmonë për një përgjithësim. Ruani pasiguritë, në vend që t’i hiqni gjatë përmbledhjes.
NEZIRI • UDHËZUES ORIGJINALRegjistri i kërkimit
Mbani titullin, autorin, datën, adresën e burimit dhe datën e konsultimit kur kërkohet. Shtoni pyetjen për të cilën burimi është i dobishëm dhe kufizimet që vëreni.
Një regjistër i mirë ju lejon të rindërtoni rrugën nga përfundimi te prova. Mos ruani vetëm një lidhje; faqja mund të ndryshojë. Kopjet lokale ruhen vetëm kur lejohet nga kushtet përkatëse.
NEZIRI • UDHËZUES ORIGJINALCitimi dhe parafrazimi
Një citim i drejtpërdrejtë ruan fjalët e burimit dhe dallohet qartë. Parafrazimi riformulon idenë, por përsëri kërkon atribuim. Përmbledhja zvogëlon hollësitë, duke ruajtur kuptimin kryesor.
Nëse numri i faqes nuk mund të përcaktohet, përdorni një lokacion të kontrollueshëm dhe mos shpikni faqe. Gjeneratorët e bibliografive ndihmojnë formatimin; ata nuk e zëvendësojnë verifikimin e metadatave.
NEZIRI • UDHËZUES ORIGJINALKufijtë e mjeteve automatike
Një përmbledhje automatike mund të humbasë kushtet dhe përjashtimet. Kontrolloni pretendimet me tekstin origjinal. Kur një mjet nuk jep burim të identifikueshëm, përgjigjja nuk duhet trajtuar si provë akademike.
Ky udhëzues nuk përmban referenca të jashtme të pretenduara. Ai është përmbajtje origjinale orientuese e platformës dhe shërben për të demonstruar rrjedhën e leximit dhe shënimeve.
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